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1. Έγκριση της ημερήσιας διάταξης   

Το Συμβούλιο ενέκρινε την ημερήσια διάταξη ως έχει στο έγγρ. 12814/22. 

2. Έγκριση των σημείων «Α» 

α) Κατάλογος μη νομοθετικών πράξεων 

  

12816/22 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τα σημεία «Α» που περιλαμβάνονται στο έγγραφο 12816/22, 

συμπεριλαμβανομένων των εγγράφων COR και REV που υποβλήθηκαν προς έγκριση. 

Δηλώσεις σχετικά με τα σημεία αυτά περιλαμβάνονται στην προσθήκη. 

Για τα ακόλουθα σημεία, τα σχετικά έγγραφα έχουν ως εξής: 

Κατ’ εξουσιοδότηση ή εκτελεστικές πράξεις 

 Υγεία   

9. Κατ’ εξουσιοδότηση οδηγία (ΕΕ) της Επιτροπής της 29.6.2022 

για την τροποποίηση της οδηγίας 2014/40/ΕΕ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την απόσυρση 

ορισμένων εξαιρέσεων όσον αφορά τα θερμαινόμενα προϊόντα 

καπνού 

Kατ’ εξουσιοδότηση πράξη — Πρόθεση μη εναντίωσης 

εγκρίθηκε από την ΕΜΑ, 1ο τμήμα, στις 28.9.2022 

 12560/1/22 REV 1 

+ 12560/22 ADD 1 

10815/22 

+ COR 1 (lt) 
SAN 

 β) Κατάλογος νομοθετικών πράξεων (Δημόσια σύσκεψη 

σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 8 της Συνθήκης για 

την Ευρωπαϊκή Ένωση) 

 12817/22 

Οικονομικά και Δημοσιονομικά Θέματα 

1. Κανονισμός «αλυσιδωτής δομής» 

Έκδοση της νομοθετικής πράξης 

εγκρίθηκε από την ΕΜΑ, 2ο τμήμα, στις 28.9.2022 

 12617/22 

PE-CONS 23/22 

EF 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τη θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε πρώτη ανάγνωση και η 

προτεινόμενη πράξη εκδόθηκε, σύμφωνα με το άρθρο 294 παράγραφος 4 της Συνθήκης για 

τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης. (Νομική βάση: άρθρο 114 της ΣΛΕΕ). 
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Εσωτερική Αγορά και Βιομηχανία 

2. Κανονισμός σχετικά με την ενιαία αγορά ψηφιακών 

υπηρεσιών (πράξη για τις ψηφιακές υπηρεσίες) και την 

τροποποίηση της οδηγίας 2000/31/ΕΚ 

Έκδοση της νομοθετικής πράξης 

εγκρίθηκε από την ΕΜΑ, 1ο τμήμα, στις 28.9.2022 

 12624/22 

+ ADD 1-2 

PE-CONS 30/22 

COMPET 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τη θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε πρώτη ανάγνωση και η 

προτεινόμενη πράξη εκδόθηκε, σύμφωνα με το άρθρο 294 παράγραφος 4 της Συνθήκης για 

τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης. (Νομική βάση: άρθρο 114 της ΣΛΕΕ). 

Δηλώσεις σχετικά με το σημείο αυτό περιλαμβάνονται στο παράρτημα. 

Απασχόληση και Κοινωνική Πολιτική 

3. Οδηγία για επαρκείς κατώτατους μισθούς στην Ευρωπαϊκή 

Ένωση 

Έκδοση της νομοθετικής πράξης 

εγκρίθηκε από την ΕΜΑ, 1ο τμήμα, στις 28.9.2022 

 12616/22 

+ ADD 1 REV 2 

PE-CONS 28/22 

SOC 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τη θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε πρώτη ανάγνωση και η 

προτεινόμενη πράξη εκδόθηκε, με αρνητική ψήφο της Δανίας και της Σουηδίας και αποχή της 

Ουγγαρίας, σύμφωνα με το άρθρο 294 παράγραφος 4 της Συνθήκης για τη λειτουργία της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης. (Νομική βάση: Άρθρο 153 παράγραφος 2, σε συνδυασμό με το 

άρθρο 153 παράγραφος 1 στοιχείο β) της ΣΛΕΕ). 

Δηλώσεις σχετικά με το σημείο αυτό περιλαμβάνονται στο παράρτημα. 

Μεταφορές 

4. Οδηγία σχετικά με την καθιέρωση ενιαίων διαδικασιών 

στον τομέα του ελέγχου των οδικών μεταφορών επικίνδυνων 

εμπορευμάτων (κωδικοποίηση) 

Έκδοση της νομοθετικής πράξης 

εγκρίθηκε από την ΕΜΑ, 2ο τμήμα, στις 28.9.2022 

 12630/22 

PE-CONS 22/22 

CODIF 

TRANS 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τη θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε πρώτη ανάγνωση και η 

προτεινόμενη πράξη εκδόθηκε, σύμφωνα με το άρθρο 294 παράγραφος 4 της Συνθήκης για 

τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης. (Νομική βάση: άρθρο 91 της ΣΛΕΕ). 
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Αλιεία 

5. Κανονισμός για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 

2019/833 για τον καθορισμό μέτρων διατήρησης και ελέγχου 

που εφαρμόζονται στη ζώνη διακανονισμού της Οργάνωσης 

Αλιείας Βορειοδυτικού Ατλαντικού (NAFO) 

Έκδοση της νομοθετικής πράξης 

εγκρίθηκε από την ΕΜΑ, 1ο τμήμα, στις 28.9.2022 

 12620/22 

PE-CONS 34/22 

PECHE 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τη θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε πρώτη ανάγνωση και η 

προτεινόμενη πράξη εκδόθηκε, σύμφωνα με το άρθρο 294 παράγραφος 4 της Συνθήκης για 

τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης. (Νομική βάση: άρθρο 43 παράγραφος 2 της ΣΛΕΕ). 

6. Κανονισμός για τη θέσπιση μέτρων διατήρησης και 

διαχείρισης που εφαρμόζονται στην περιοχή της σύμβασης 

αλιείας Δυτικού και Κεντρικού Ειρηνικού και για την 

τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 520/2007 του 

Συμβουλίου 

Έκδοση της νομοθετικής πράξης 

εγκρίθηκε από την ΕΜΑ, 1ο τμήμα, στις 28.9.2022 

 12618/1/22 REV 1 

+ REV 1 ADD 1 

PE-CONS 36/22 

PECHE 

Το Συμβούλιο ενέκρινε τη θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σε πρώτη ανάγνωση και η 

προτεινόμενη πράξη εκδόθηκε, σύμφωνα με το άρθρο 294 παράγραφος 4 της Συνθήκης για 

τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης. (Νομική βάση: άρθρο 43 παράγραφος 2 της ΣΛΕΕ). 

Στο παράρτημα περιλαμβάνεται σχετική δήλωση. 

Νομοθετικές διαβουλεύσεις 

(Δημόσια σύσκεψη σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 8 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή 

Ένωση) 

3. Κανονισμός σχετικά με τα κεφάλαια για το REPowerEU στα 

σχέδια ανάκαμψης και ανθεκτικότητας 

Γενική προσέγγιση 

 12662/2/22 REV 2 

Το Συμβούλιο ενέκρινε γενική προσέγγιση για τον κανονισμό σχετικά με τα κεφάλαια για το 

REPowerEU στα σχέδια ανάκαμψης και ανθεκτικότητας. 

Δηλώσεις σχετικά με το σημείο αυτό περιλαμβάνονται στο παράρτημα. 
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4. Διάφορα 

Υπό εξέταση νομοθετικές προτάσεις στον τομέα των 

χρηματοπιστωτικών υπηρεσιών 

Ενημέρωση από την Προεδρία 

 12320/22 

Η Προεδρία ενημέρωσε τους υπουργούς σχετικά με την πορεία των υπό εξέταση 

νομοθετικών προτάσεων στον τομέα των χρηματοπιστωτικών υπηρεσιών. 

Μη νομοθετικές δραστηριότητες 

5. Οικονομικός και δημοσιονομικός αντίκτυπος της επίθεσης της 

Ρωσίας κατά της Ουκρανίας 

Ανταλλαγή απόψεων 

  

6. Υψηλές τιμές ενέργειας και χρηματοπιστωτικές αγορές: 

Τρέχουσα κατάσταση 

Παρουσίαση από την Επιτροπή και ανταλλαγή απόψεων 

  

7. Οικονομική ανάκαμψη στην Ευρώπη 

α) Έκθεση ανασκόπησης σχετικά με την εφαρμογή του 

μηχανισμού ανάκαμψης και ανθεκτικότητας 

Παρουσίαση από την Επιτροπή και ανταλλαγή απόψεων 

β) Εκτελεστικές αποφάσεις του Συμβουλίου δυνάμει του 

μηχανισμού ανάκαμψης και ανθεκτικότητας 

Έκδοση 

 

 

 

 

 
(*) 

 

 

 

 

12275/22 + ADD 1 

8. Προετοιμασία της συνόδου των υπουργών Οικονομικών και των 

διοικητών κεντρικών τραπεζών της G20 στις 12-13 Οκτωβρίου 

2022 και των ετήσιων συνόδων του ΔΝΤ: Εντολή της ΕΕ και 

δήλωση προς τη Διεθνή Νομισματική και Χρηματοπιστωτική 

Επιτροπή (IMFC) 

Έγκριση 

 12367/22 

12368/22 

9. Συμπεράσματα σχετικά με τη χρηματοδότηση μέτρων για την 

αντιμετώπιση της κλιματικής αλλαγής ενόψει της 

27ης διάσκεψης των μερών (COP 27) της σύμβασης-πλαισίου 

των Ηνωμένων Εθνών για την κλιματική αλλαγή (UNFCCC) 

στο Σαρμ ελ-Σέιχ στις 6-18 Νοεμβρίου 2022 

Έγκριση 

 12478/22 + ADD 1 
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10. Δημοσιονομικός και μη δημοσιονομικός ρόλος των τελωνείων 

της ΕΕ 

Ανταλλαγή απόψεων 

 12527/22 

11. Διάφορα 

Πορεία εφαρμογής της νομοθεσίας περί χρηματοπιστωτικών 

υπηρεσιών 

Ενημέρωση από την Επιτροπή 

  

 

 Πρώτη ανάγνωση 

 Σημείο βασιζόμενο σε πρόταση της Επιτροπής 

(*) Σημείο για το οποίο ενδέχεται να ζητηθεί ψηφοφορία 

 



  

 

13184/22   ΘΚ/ιβ/ΕΠ 8 

 GIP  EL 
 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Δηλώσεις σχετικά με τα νομοθετικά σημεία «Β» που περιλαμβάνονται στο έγγρ. 12814/22 

Σχετικά με το 

υπ’ αριθ. 3 σημείο 

«Β»: 

Κανονισμός σχετικά με τα κεφάλαια για το REPowerEU στα σχέδια 

ανάκαμψης και ανθεκτικότητας 

Γενική προσέγγιση 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

«Συμφωνώντας επί της γενικής προσέγγισης που πρότεινε σήμερα η Προεδρία σχετικά με την 

πρόταση REPowerEU, το Συμβούλιο θα ήθελε να επισημάνει ότι η κλείδα κατανομής και οι πηγές 

χρηματοδότησης που προβλέπονται στην εν λόγω πρόταση δεν συνιστούν προηγούμενο για 

μελλοντικές συζητήσεις του Συμβουλίου σχετικά με άλλες νομοθετικές προτάσεις για τα θέματα 

αυτά.» 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

«Η Επιτροπή θα συνεργαστεί με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο για τη λήψη 

στοχευμένων έκτακτων προσωρινών μέτρων στο πλαίσιο της πολιτικής συνοχής για την περίοδο 

2014-2020, στο πλαίσιο της επείγουσας παρέμβασης της ΕΕ για την αντιμετώπιση των υψηλών 

τιμών της ενέργειας.» 
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Δηλώσεις σχετικά με τα νομοθετικά σημεία «A» που περιλαμβάνονται στο έγγρ. 12817/22 

Σχετικά με το 

υπ’ αριθ. 2 σημείο 

«Α»: 

Κανονισμός σχετικά με την ενιαία αγορά ψηφιακών υπηρεσιών (πράξη 

για τις ψηφιακές υπηρεσίες) και την τροποποίηση της οδηγίας 

2000/31/ΕΚ 

Έκδοση της νομοθετικής πράξης 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

«Η Επιτροπή αναγνωρίζει τη σημασία της ανταγωνιστικότητας, της καινοτομίας και των 

επενδύσεων στις ψηφιακές υπηρεσίες, ιδίως όσον αφορά τις πολύ μικρές, τις μικρές και τις μεσαίες 

επιχειρήσεις, καθώς και τις νεοφυείς επιχειρήσεις. Για τον σκοπό αυτόν, η Επιτροπή δεσμεύεται να 

διευκολύνει τη συμμόρφωση των πολύ μικρών, μικρών και μεσαίων επιχειρήσεων και των 

νεοφυών επιχειρήσεων με την πράξη για τις ψηφιακές υπηρεσίες, κυρίως με τη δρομολόγηση 

σχετικών προγραμμάτων υπέρ της καινοτομίας, της ανάπτυξης ψηφιακών τεχνολογιών και της 

τυποποίησης.» 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΔΑΝΙΑΣ 

«Η Δανία υποστηρίζει το τελικό κείμενο με σκοπό την οριστικοποίηση της πράξης για τις ψηφιακές 

υπηρεσίες, προκειμένου να επικαιροποιηθούν οι οριζόντιοι κανόνες που καθορίζουν τις ευθύνες και 

τις υποχρεώσεις των παρόχων ψηφιακών υπηρεσιών. Πιστεύουμε ότι η τελική πράξη για τις 

ψηφιακές υπηρεσίες είναι απαραίτητη για να καταστεί το επιγραμμικό περιβάλλον πιο ασφαλές, 

προβλέψιμο και αξιόπιστο. Επιπλέον, επικροτούμε τις καίριες τροποποιήσεις που έγιναν κατά τη 

διάρκεια του τριμερούς διαλόγου, π.χ. για την προστασία των ανηλίκων, καθώς και για την 

πρόληψη του παραπλανητικού σχεδιασμού. 

Εντούτοις, εκφράζουμε έντονη δυσαρέσκεια για το γεγονός ότι ο κανονισμός δεν ορίζει περαιτέρω 

ευθύνες για τους παρόχους επιγραμμικών αγορών όσον αφορά την ασφάλεια των προϊόντων. Κατά 

την άποψή μας, οι ευθύνες που καθορίζει ο κανονισμός δεν αντιστοιχούν στον καίριο ρόλο που 

διαδραματίζουν οι επιγραμμικές αγορές στη διανομή των προϊόντων. Για παράδειγμα, είναι 

πρόβλημα να μην μπορεί κανείς να θεωρηθεί υπεύθυνος στην Ευρωπαϊκή Ένωση σε περιπτώσεις 

όπου οι επιγραμμικές αγορές επιτρέπουν σε εμπόρους να πωλούν τα προϊόντα και τις υπηρεσίες 

τους από τρίτες χώρες απευθείας στους ευρωπαίους καταναλωτές. Έχουμε παρατηρήσει αρκετές 

περιπτώσεις στις οποίες φτάνουν στα χέρια των ευρωπαίων καταναλωτών επικίνδυνα και παράνομα 

προϊόντα. Παρότι οι επιγραμμικές αγορές υπόκεινται σε υποχρεώσεις να αξιολογούν τις 

πληροφορίες που παρέχουν οι έμποροι και να διενεργούν τυχαίους ελέγχους για παράνομα 

προϊόντα, το τελικό κείμενο διατηρεί συνολικά μια προσέγγιση εκ των υστέρων αντίδρασης, η 

οποία είναι επιζήμια όχι μόνο για την προστασία των καταναλωτών, αλλά και για την 

ανταγωνιστικότητα των ευρωπαϊκών επιχειρήσεων. Εν προκειμένω, ελπίζαμε σε έναν πιο φιλόδοξο 

κανονισμό, ο οποίος θα διασφάλιζε, για παράδειγμα, ότι υπάρχει πάντοτε κάποιος παράγοντας στην 

ΕΕ που θα είναι υπόλογος για τα προϊόντα που εισέρχονται στην ευρωπαϊκή αγορά. 

Καθώς εξακολουθούμε να θεωρούμε ότι απαιτείται πιο φιλόδοξη προσέγγιση στο θέμα αυτό, 

προκειμένου να διασφαλιστεί επαρκής προστασία των καταναλωτών, θα συνεχίσουμε να 

προωθούμε το σημαντικό αυτό θέμα στο πλαίσιο άλλων συναφών νομοθετικών πράξεων, μεταξύ 

άλλων κατά τις τριμερείς διαπραγματεύσεις του κανονισμού για τη γενική ασφάλεια των 

προϊόντων.» 
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Σχετικά με το 

υπ’ αριθ. 3 σημείο 

«Α»: 

Οδηγία για επαρκείς κατώτατους μισθούς στην Ευρωπαϊκή Ένωση 

Έκδοση της νομοθετικής πράξης 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΑΥΣΤΡΙΑΣ 

«Η Αυστρία υποστηρίζει τον στόχο για επαρκείς κατώτατους μισθούς στην Ευρωπαϊκή Ένωση. 

Η Αυστρία επαναλαμβάνει ότι το πρωτογενές δίκαιο, η κατανομή των αρμοδιοτήτων μεταξύ της 

ΕΕ και των κρατών μελών της βάσει της Συνθήκης, καθώς και οι αρχές της επικουρικότητας και 

της αναλογικότητας, πρέπει να τηρούνται πλήρως. Πρέπει να διατηρηθούν τα διαφορετικά μοντέλα 

της αγοράς εργασίας, η πλήρης αυτονομία των κοινωνικών εταίρων και τα καθιερωμένα 

συστήματα συλλογικών διαπραγματεύσεων. 

Η Αυστρία επισημαίνει ότι, σύμφωνα με το άρθρο 153 παράγραφος 5 της Συνθήκης για τη 

λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, ιδίως όσον αφορά τη φύση και τα όρια των αρμοδιοτήτων της 

Ένωσης σε αυτόν τον τομέα, η Ευρωπαϊκή Ένωση δεν μπορεί να παρεμβαίνει άμεσα στο επίπεδο 

των αμοιβών, ώστε να μην θίγεται η αρμοδιότητα των κρατών και η αυτονομία των κοινωνικών 

εταίρων στον εν λόγω τομέα. Συνεπώς, υπάρχει νομική βάση μόνο για οδηγία που δημιουργεί 

διαδικαστικό πλαίσιο το οποίο δεν μπορεί να υποχρεώσει τα κράτη μέλη να παρέχουν πρόσβαση σε 

προστασία με τη μορφή κατώτατου μισθού σε όλους τους εργαζομένους. 

Με βάση την ανάλυση που παρατίθεται στη γνωμοδότηση της Νομικής Υπηρεσίας του 

Συμβουλίου, η Αυστρία επισημαίνει το μοντέλο που εφαρμόζει για τον καθορισμό των μισθών, το 

οποίο βασίζεται αποκλειστικά σε συλλογικές συμβάσεις εργασίας. Η Αυστρία θεωρεί ότι στόχος 

της προτεινόμενης οδηγίας δεν είναι να αλλάξει ή να υπονομεύσει το αυστριακό σύστημα 

καθορισμού των μισθών και ότι δεν θα επηρεάσει τα κράτη μέλη με εύρυθμα συστήματα 

συλλογικών διαπραγματεύσεων. 

Για τους λόγους αυτούς, η Αυστρία ερμηνεύει το κείμενο ως εξής: 

• η προτεινόμενη οδηγία δεν παρέχει ατομικά δικαιώματα στους εργαζομένους· 

• οι υποχρεώσεις επάρκειας που απορρέουν από την οδηγία περιορίζονται στους νόμιμους 

κατώτατους μισθούς· 

• σύμφωνα με την οδηγία, οι μισθοί που διαπραγματεύονται οι κοινωνικοί εταίροι θεωρούνται 

πάντοτε επαρκείς· 

• η οδηγία επιτρέπει στα κράτη μέλη να θεσπίσουν νόμιμους κατώτατους μισθούς, αλλά δεν τα 

υποχρεώνει· 

• η οδηγία επιτρέπει στα κράτη μέλη, χωρίς να τα υποχρεώνει, να θεσπίζουν συλλογικές 

συμβάσεις σε τομείς στους οποίους οι κοινωνικοί εταίροι δεν έχουν συμφωνήσει σε 

συλλογική σύμβαση εργασίας.» 
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ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΒΟΥΛΓΑΡΙΑΣ 

«Η Δημοκρατία της Βουλγαρίας αποδίδει μεγάλη σημασία στην προαγωγή και την προστασία των 

ανθρωπίνων δικαιωμάτων. Είναι και θα παραμείνει προσηλωμένη στις δεσμεύσεις της σχετικά με 

τα ανθρώπινα δικαιώματα. 

Το 2018 το συνταγματικό δικαστήριο της Βουλγαρίας εξέδωσε απόφαση στην οποία αναφέρεται 

ότι η Σύμβαση του Συμβουλίου της Ευρώπης για την πρόληψη και την καταπολέμηση της βίας 

κατά των γυναικών και της ενδοοικογενειακής βίας («Σύμβαση της Κωνσταντινούπολης») προάγει 

νομικές έννοιες συνδεόμενες με την έννοια του φύλου οι οποίες είναι ασύμβατες προς τις βασικές 

αρχές του βουλγαρικού συντάγματος. Επιπλέον, το 2021 το Συνταγματικό Δικαστήριο διευκρίνισε 

περαιτέρω ότι η έννοια του «φύλου» που χρησιμοποιείται στο Σύνταγμα μπορεί, στο πλαίσιο της 

εθνικής έννομης τάξης, να θεωρείται ως καλύπτουσα μόνο το βιολογικό φύλο (άνδρες και 

γυναίκες). 

Αναγνωρίζοντας τη σημασία του ζητήματος, η Δημοκρατία της Βουλγαρίας δεν αντιτίθεται στην 

έκδοση του σχεδίου οδηγίας για τους κατώτατους μισθούς. Ωστόσο, σύμφωνα με τις 

προαναφερθείσες αποφάσεις του Συνταγματικού Δικαστηρίου, δηλώνει ότι, αναφορικά με τη 

φράση «δεδομένα με ανάλυση ανά φύλο» στο άρθρο 10 παράγραφος 2 της οδηγίας, η Δημοκρατία 

της Βουλγαρίας θα συλλέγει και θα παρέχει μόνο δεδομένα τα οποία έχουν αναλυθεί με βάση το 

βιολογικό φύλο (άρρεν/θήλυ).» 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΔΑΝΙΑΣ 

«Αρμόδιοι για τον καθορισμό των μισθών στη Δανία είναι οι κοινωνικοί εταίροι, των οποίων η 

αυτονομία είναι σημαντικό να διατηρηθεί από την άποψη αυτή. Λαμβανομένου υπόψη του 

παραπάνω, η Δανία αντιτίθεται κατ’ αρχήν στη θέσπιση οποιασδήποτε δεσμευτικής ρύθμισης σε 

επίπεδο ΕΕ σχετικά με τον κατώτατο μισθό. Συνεπώς, η Δανία αντιτίθεται συστηματικά στην 

οδηγία για επαρκείς κατώτατους μισθούς στην Ευρωπαϊκή Ένωση. 

Εκτιμούμε τις προσπάθειες που κατέβαλαν οι Προεδρίες οι οποίες συμμετείχαν στις 

διαπραγματεύσεις για την οδηγία στο Συμβούλιο, προκειμένου να κατευνάσουν τις ανησυχίες. 

Ωστόσο, η Δανία δεν μπορεί, κατ’ αρχήν, να υποστηρίξει την οδηγία για επαρκείς κατώτατους 

μισθούς στην Ευρωπαϊκή Ένωση. 

Η Δανία συμφωνεί πλήρως ότι όλοι οι εργαζόμενοι στην Ευρωπαϊκή Ένωση θα πρέπει να είναι σε 

θέση να βιοπορίζονται αξιοπρεπώς με τον μισθό τους, όταν εργάζονται υπό καθεστώς πλήρους 

απασχόλησης. Η επίτευξη του παραπάνω στόχου πρέπει να γίνεται με σεβασμό στο γεγονός ότι ο 

καθορισμός των μισθών αποτελεί εθνική αρμοδιότητα, καθώς και στην αυτονομία των κοινωνικών 

εταίρων.» 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΟΥΓΓΑΡΙΑΣ 

«Η ουγγρική κυβέρνηση έχει δεσμευθεί να μεριμνά για την κατάλληλη και αποτελεσματική 

λειτουργία του εθνικού συστήματος καθορισμού κατώτατων μισθών. Από το 2010 ο ουγγρικός 

κατώτατος μισθός υπερδιπλασιάστηκε και καθορίστηκε κατόπιν διαβούλευσης με τους 

κοινωνικούς εταίρους. Το γεγονός αυτό, μεταξύ άλλων, καταδεικνύει σαφώς τη σταθερή δέσμευση 

της κυβέρνησης να βελτιώσει το βιοτικό επίπεδο για όλους. Κατόπιν συμφωνίας που υπέγραψαν η 

κυβέρνηση και οι κοινωνικοί εταίροι, ο εθνικός κατώτατος μισθός στην Ουγγαρία αυξήθηκε 

περαιτέρω κατά 20 % από την 1η Ιανουαρίου 2022· πρόκειται για το μεγαλύτερο ποσοστό αύξησης 

στην ΕΕ. 
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Η Ουγγαρία υπενθυμίζει ότι η ρύθμιση των αμοιβών, συμπεριλαμβανομένου του καθορισμού των 

κατώτατων μισθών, εμπίπτει σαφώς στην αποκλειστική αρμοδιότητα των κρατών μελών, όπως 

κατοχυρώνεται στο άρθρο 135 παράγραφος 5 της ΣΛΕΕ, και συνιστά βασικό εργαλείο της εθνικής 

οικονομικής πολιτικής. 

Επιπλέον, η Ουγγαρία αναγνωρίζει και προάγει την ισότητα μεταξύ ανδρών και γυναικών σύμφωνα 

με τον Θεμελιώδη Νόμο της Ουγγαρίας και το πρωτογενές δίκαιο, τις αρχές και τις αξίες της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης, καθώς και τις δεσμεύσεις και τις αρχές που απορρέουν από το διεθνές δίκαιο. 

Η ισότητα μεταξύ γυναικών και ανδρών κατοχυρώνεται στις Συνθήκες της Ευρωπαϊκής Ένωσης ως 

θεμελιώδης αξία. Σύμφωνα με τα παραπάνω και με την εθνική της νομοθεσία, η Ουγγαρία 

εκλαμβάνει τον όρο «φύλο» (gender) ως αναφερόμενο στο «βιολογικό φύλο» (sex) και, ως εκ 

τούτου, την αναφορά σε «δεδομένα με ανάλυση ανά φύλο» στο άρθρο 10 παράγραφος 2 του 

κειμένου της οδηγίας ως δεδομένα με ανάλυση ανά βιολογικό φύλο (γυναίκες και άνδρες).» 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΠΟΛΩΝΙΑΣ 

«Η ισότητα μεταξύ γυναικών και ανδρών κατοχυρώνεται στις Συνθήκες της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

ως θεμελιώδες δικαίωμα. Η Πολωνία διασφαλίζει την ισότητα μεταξύ γυναικών και ανδρών στο 

πλαίσιο του πολωνικού εθνικού νομικού συστήματος, σύμφωνα με τις διεθνείς πράξεις για τα 

ανθρώπινα δικαιώματα και στο πλαίσιο των θεμελιωδών αξιών και αρχών της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης. Για τους λόγους αυτούς, η Πολωνία θα ερμηνεύει την αναφορά στην «ισότητα των 

φύλων» ως ισότητα μεταξύ γυναικών και ανδρών, και την αναφορά στο «μισθολογικό χάσμα 

μεταξύ των φύλων» ως μισθολογικές ανισότητες μεταξύ γυναικών και ανδρών, σύμφωνα με τα 

άρθρα 2 και 3 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση και τα άρθρα 8 και 157 παράγραφος 3 της 

Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Δεδομένων των ανωτέρω, η Πολωνία θα 

ερμηνεύει άλλες φράσεις με τον όρο «φύλο» (gender) ως αναφερόμενες στο «βιολογικό φύλο» 

(sex), σύμφωνα με το άρθρο 10, το άρθρο 19 παράγραφος 1 και το άρθρο 157 παράγραφοι 2 και 4 

της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης.» 

 

Σχετικά με το 

υπ’ αριθ. 6 σημείο 

«Α»: 

Κανονισμός για τη θέσπιση μέτρων διατήρησης και διαχείρισης που 

εφαρμόζονται στην περιοχή της σύμβασης αλιείας Δυτικού και 

Κεντρικού Ειρηνικού και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) 

αριθ. 520/2007 του Συμβουλίου 

Έκδοση της νομοθετικής πράξης 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

«Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο υπογράμμισαν επανειλημμένα την ανάγκη 

περαιτέρω βελτίωσης της διαδικασίας εφαρμογής των μέτρων διατήρησης που εγκρίνονται από τις 

περιφερειακές οργανώσεις διαχείρισης της αλιείας (ΠΟΔΑ), ιδίως εγκαίρως. 

Η Επιτροπή εκφράζει τη λύπη της διότι η προσπάθειά της να εξορθολογίσει τη διαδικασία 

εφαρμογής δεν έγινε πλήρως δεκτή από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο. Η Επιτροπή 

θα συνεχίσει να συνεργάζεται με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο για περαιτέρω 

βελτιώσεις της διαδικασίας εφαρμογής.» 
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